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Андрей Акшин
Фырка

58-ая грань
Только не ждите объяснений, сказка сказывается, а не

объясняется.
Жоржи Амаду
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Тяжкое небо накрывает землю, жёлтую ещё с осени, с залежалыми полосками серого
снега в каких-то ненужных оврагах и непонятных ложбинах, а огромный всадник в зеленова-
том плаще летит над синими лесами, летит с юга и несёт на редкие белые камни прежнего
белокаменного града жёлто-зелёную пыльцу берёзового цветения. И не плащ это вовсе, но
великое облако, и совсем не всадник, а это вихрь, колоссальный, хотя пока и не страшный
ветер, и много чего принесёт он в стольный русский город. И кроме всего принёс вихрь в тот
раз нечто маленькое, но не по малости невидимое человеческому глазу, а по причине важной
и изначальной. Ветер принёс Фырку. А что принёс именно сюда, к бывшему урочищу Вострый
конец в Зарядье, туда, где потом проломили в китайгородской стене Проломные ворота, ну, а
затем и всю стену разломали к чёртовой матери, так это случай.

Вот! Это-то и есть главное: Фырка – маленький чертёнок женского полу. Барышня. А её
матерь – чёртова мать. Ах, мамаша… мамаша… Холодной сиськой размахнулась, да дочурку-
то и обронила. Полезла-полетела мамаша в московский подземный город, город сокровенный,
который знающие люди так и называют Сокр, и местом проникновения выбрала, понятно, ста-
рое коломнище, то, что в Галебовском подворье, возможно и тайное. С могилами, поначалу
сокрытыми кривыми китаинскими переулочками, а ныне пыльными длиннющими домами и
пыльными же бульварами. Маленькая, а на вид, так малюсенькая Фырка зацепилась за пророс-
ший рябиной нехристианский крест, что было знаком судьбы, ибо всегда так и будет, и оста-
лась чёртенявочка сиротой на поверхности земной, мощёной битым булыжником. Сиротой,
потому как мамаша её не искала, знать сгинула в узоре Сокра-подземелья, а папашу чертовочка
и узнать не мечтала, да и был ли он, папаша-то…

Неужель мамаша не искала дочурку? Когда Фырка подросла, она начала об этом задумы-
ваться. Не один раз задумываться. И как-то, прыгая с трубы одного дома на трубу другого, то
есть играясь, она поняла, что мамка, мчась метеором вниз и вглубь, совсем неслучайно поте-
ряла дочурку на случайно подвернувшейся ветке рябины, в прошлой жизни кресте. Да, Фырка
осталась одна, да, без мамки, но… С материнским гребнем, который мамаша успела воткнуть
в космы курносой малявки. А ведь чёртов гребень – он, немалая магическая сила! К тому же,
Фырка, больно стукнувшись о сколотый кирпич трубы кособокого доходного дома, внезапно
вспомнила, вспомнила чёртовым чутьём, что мамка неспроста и не с дури летела сквозь забы-
тое, может и тайное кладбище, а из-за промчавшегося сквозь её тело губительного вихря, внёс-
шего тяжкую болезнь, возможно и сумасшествие. Да! Последним усилием мать спасала своё
чёртово дитя! Тогда, на рябине, её подобрали.

– И где вы её взяли? – спросил жихарей-домовых справный и гладкий чертяра с обкусан-
ным ухом, похожим на сломанный рог, и с бородой, растущей только с левой стороны.

– На рябине у Пышного дома, – ответили жихари.
– Где? – изобразил непонятливость гладкий.
– На улице Секретная Дорожка, – глуповато хихикнул один из домовых, тот, который

раньше служил амбарным.
В этом месте я вынужден дать первое пояснение. Дело в том, что

невидимость Фырки и её мамаши, а также всех персонажей, коих можно
смело назвать нечистой силой, невидимость для людей-человеков, входит
в условия древней игры, нарушения правил которой, я хочу предупредить
читателя, очень нередко заканчиваются серьёзной бедой. Сие не означает,
что любое такое нарушение – хрямц и привет! – но я предупредил, а дальше
дело ваше.
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Гладкий, а был им известный чёрт Свирид, главный околоточный аблакат китаинских
овражков и мостовых, улочек и переулков, площадок и бирж, которые у нечистой силы имеют
свои названия и приоритеты, сделал вид, что совсем крепко задумался. Даже обкусанное ухо
почесал. На самом деле решение он уже принял. Честное решение, – дать кров сироте.

С тех пор Фырка росла без забот, пока не определилась в следующей индивидуальности:
малюсенькие рожки, они же косички; сильно курносый нос; нередко пунцовые щёки; эллип-
совидные глаза цвета разного не только друг от друга, но и в зависимости от дня и ночи, и от
изменчивой погоды. Завершал облик аккуратный хвостик с аккуратной же кисточкой на кон-
чике и юбочка, обычно легкомысленная. В общем, Фырка выросла. Конечно, рост для чёртика
– понятие субъективное, бякой больше, бякой меньше, но всё же величина Фырки достигла
беззаботности, что равнялась восьми вершкам, которые были не человеческими вершками,
которые прилагались к неназываемым двум аршинам, а самыми настоящими, когда восемь
вершков – это две пяди, то есть, примерно тридцать пять с половиной сантиметров. И жили
эти восемь вершков безобразий плюс хвостик с кисточкой, в мансарде, понятно, у Свирида.

Назвать околоточного папашей, как-то неумно, но по сути Свирид таковым для Фырки и
был. Кормил-поил, наущал в безобидных безобразиях. Звала чертовка чёрта дядькой и делами
его мало интересовалась, ибо жила в веселье буйном, буйное веселье-то и подвело Фырку под
монастырь. Точнее, над монастырём.

В солнечный летний день с двумя подружками домовыми-чердачными она отправи-
лась на набережную, посмотреть на городское баловство летающих воздушных шаров. Очень
Фырка любила всё аттракционное и цирковое. До самозабвения любила! И то ли сие самозаб-
вение случилось, то ли ещё чего, но ухватилась Фырка за верёвочку, взлетевшего в небо воль-
ное, огромного шара и полетела вместе с ним. И ещё не успев испугаться, пролетая над мона-
стырской пряничной церковью, оттолкнулась от купольного креста ногой и сделала это зря.
Потому как ослабла и очнулась под грушей в неизвестном ей саду, за городским кордоном.
Груша была полузасохшей и находилась почему-то за приземистой банькой, выглянув из-за
которой, Фырка увидела остальной сад и дом в его центре, и решила именно здесь набраться
сил для скорого, как она думала, возвращения к родным печным трубам зарядьинских домов.

Дом же в саду выглядел полной чашей. Не до краёв конечно, даже не до каёмочки, но
дна точно не наблюдалось. Пополнением чаши хозяева дома, мужчина и женщина, занимались
вместе, а приданием блеска бокам, – мужчина. Крепкий, левое плечо повыше правого, весёлый.
Звали его Юрий Маркович, но женщина называла мужа Юрча. Просыпался он с криком петуха,
таившегося в одном из дворов по соседству, совершал пробежку к речушке, текущей на задах
посёлка, но в ней не умывался, а лишь смотрел с мостков на тихую воду и возвращался назад.
Мылся в саду, жевал быструю еду, одновременно с поеданием завтрака запускал двигатель
авто, и уезжал трудиться.

Женщину Юрча называл Медовой. Она просыпалась ближе к полудню, ныряла в растя-
нутую майку и долго бродила по дому. Курила, съедала полоску вяленого мяса и яблоко, напе-
вала песенки. Иногда смеялась, а чаще грустила, подперев щёку ладонью. Затем набрасывала
халат, выходила в сад, срывала ягоды с кустов… А небо, либо светило солнцем, либо лилось
дождём, в любом варианте женщина уходила в дом, варила себе кофе в большой, с вмятиной
на боку турке и садилась за стол, который ждал её двумя-тремя дестьями писчей бумаги, а то
и целой стопой. Если же шёл дождь, то садилась у открытого окна на застеклённой веранде.
Туда, на веранду, Медовая не брала ни листочка, а тихо стучала по клавишной доске полупро-
зрачного ноутбука. Женщина писала книги. А когда писала, она ничего не замечала вокруг и
Фырка шарила по комнатам, чердаку, подполью и саду уже совершенно безбоязненно. Дом и
сад Фырке нравились.
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К вечеру, когда запахи сада становились гуще, а дом тихонько кряхтел и запускал
шорохи, возвращался мужчина. Он шёл к нетопленной баньке, где умывался прохладной дож-
девой водой, собраной в кадку потемневшего дерева. Из-за того, что баня не топилась те дни,
что Фырка обитала в домохозяйстве, чертовка и не заметила банного анчутку, хотя, возможно,
просто не хватило сил. В доме же никакого домового-жихаря не обитало, уж на них-то у Фырки
чутьё имелось.

А Юрча намывшись, надевал белые мятые штаны, белую рубаху, расшитую красной
нитью и садился ужинать на веранде. Коли Медовая стучала клавиатурой здесь же, то она бро-
сала свою машинку и присоединялась к мужу. А ежели писала в кабинете, что прятался в глу-
бине дома, то оставляла кабинет и, опять же, присоединялась к мужу. После ужина мужчина
копался в саду, а женщина помогала. Затем мужчина шёл спать и женщина шла вместе с ним.
Однако, через некоторое время Медовая выходила на крыльцо, садилась на широкую плаху
ступени и молча смотрела на звёзды, а если звёзд не виднелось, то глядела в темноту и тихо
напевала.

Фырка уже набралась сил и подумывала о способе возвращения домой, подыскивая наи-
более удобный, но судьбу наперёд не узнаешь. Как всё обернулось-то…

Если уж бодрость и активность возвращаются, то отчего бы и не поколобродить? Всё
больше странностей замечала Медовая. То куст шиповника вдруг зацвёл неурочно, да не своим
собственным цветком, а чертополохом. То из молока, со дна трёхлитровой банки, приноси-
мой каждое утро деревенской бабой, всплывёт сине-красная лягушка, задрыгает лапками на
поверхности, пискнет котёнком, и глядь, а на молочной ряби плавает аккуратный кубик сли-
вочного масла. Ярославского. Фырка была счастлива! Но счастья, как известно, никогда не
бывает много и долго, и когда банный анчутка всё-таки напоролся на чертовку, то беседа-зна-
комство Фырку насторожила. А при осторожности, какое счастье…

– Ты, суматоха! – анчутка зыркал из-под мохнатых бровей и надувал толстые мохнатые
щёки. – Ты этаво, будь как дома, да не забывай, што в гостях.

– У тебя-то, какой дом? За банным веником? – ехидно спросила Фырка, постучав рого-
вистой пяткой плесны-копытца по крыше бани.

– Ты не ори, этаво, поди не дома. Да и дома не ори, – анчутка вывалил дынное пузо за
рябую тесёмку, опоясывавшую косоворотку, посопел и добавил: – Смотри, хозяин дома стро-
гий.

– И чё? Отшлёпает меня?! – захихикала чёртова барышня и фыркнула по-городскому.
Коротко. Высокомерно.

– Тут, прошлым годом, этаво, икота к нам прибилась, – продолжал банник, не обращая
внимания на фырканье Фырки, но на всякий случай усевшись на осиновую чурку. – Поперво-
сти-то, хромой сорокой, а уж потома-ко бесхвостой кошкой с бельмом на одном глазу. Хозяйка
от доброты приласкала, икота к ней и причепилась. Три дни хозяйка икала, а когда хозяин
из странствия возвернулся, то ка-ак врезал заговором! Икота, крысиным хвостом-узлом, еле
уползла.

– Ой-ёй! Не фырчи, а вой! – Фырка наморщила нос-пятачок, не захотела прислушаться.
Лишь слегка обеспокоилась. А назавтра, ровно в полдень, – в это время, как и в полночь,

черти особенно опасны, – в ворота громко ударили. Не в калитку, а именно в ворота. Медовая
подняла голову от монитора, но осталась на веранде. Однако, ударили ещё раз, словно под-
тверждая – да – принесла нелёгкая. Медовая пошла посмотреть.

Он стоял стройный, покачиваясь будто тростник от ветра, а потому казался лёгким. Муж-
чина с золотыми глазами и цвета пепла волосами. Он не улыбнулся приветливо, а рука двига-
лась, словно замедленный видеосъемкой рывок лапы леопарда.
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– Здравствуйте, – голос мужчины звучал тихо, зато чудилось будто звучит он отовсюду.
Обволакивает. И вместе со звуком на женщину обрушились запахи. Огня и дыма. Быстрой
холодной реки и лязгающего чрева машинного отделения парохода. Мыльной пены и острой
опасной бритвы по утрам. Высокой потёртой луки кожаного седла и оружейной смазки.

Ветер! Это ветер летел из снегов, рвался вниз, по скалам и поднимался из знойных пес-
ков, накрывших сырую землю. У Медовой ослабли ноги. А Фырка влюбилась сразу.

Медовая молчала, возможно, для слов и не хватало вздоха, потому златоглазый набрал в
лёгкие пьянящего воздуха сада и выдохнул: «Жажда убивает меня… В твоём саду колодец…
Живая вода…». Вместе со словами выдохнул и последние силы, лишился их, упав в ноги жен-
щины. Его левый кулак, тот, которым он не бил в ворота, разжался и с ладони на железную
решётку дорожки, сверкая, посыпались драгоценные камни. «Вот те нафиг!» – от удивления и
напряжения Фырка стала видимой. Медовая сильно вздрогнула, провела рукой – от запястья
до локтя, – по опустившимся векам очей. «Господи, оборони!» – осипшим голосом крикнула
она и склонилась над незваным гостем.

«Ишь, сильная-то какая!»  – удивилась Фырка, наблюдая за тем, как женщина тащит
пепельноволосого от ворот к дому. Чертовка помочь не решилась. Хотя и конечно, Медовой
помогал, пыхтя и кряхтя, анчутка да какие-то мышки-норушки, птички-синички и букашечки
в цветастых рубашечках. Из такой помощи уже можно было сделать выводы, но Фырка к этому
не стремилась. А женщина действительно была сильна, что было трудно предположить, видя
её черкающей бумажные листы, или полуодето скользящей по дому и саду. Фырка, пока все
заняты, подобралась к лалам поближе. И моментально отшатнулась, испугалась и взлетела на
ветку яблоньки-китайки.

Драгоценные камни пылали белым калением. Медовая, в отличии от чертовки, не могла
видеть ни анчутку, ни мышек-норушек, ни птичек-синичек, не говоря уже о букашечках. И
тем паче, не могла она видеть Сестричек-привычек. А они опустились двумя облачками, золо-
тистым и серебристым, величиной с настольное зеркало каждое.

Вот тут я вынужден дать второе пояснение. Мрачный ковырятель
коросты на человеческой душе, Фёдор Достоевский, утверждал, что в России
нет веры, одни суеверия, и надо признать – во многом был прав. Читатель
может держаться другого мнения, но это его дело, а я лишь подсказал.

Фырка не могла не понимать под чьей защитой находится пепельноволосый, но оцепенела
и стала такой незаметной, что не видела собственного хвоста. Медовая же не видела Сестричек,
но услышала их разговор.

– Он обессилил, – сказала привычка золотистая.
– Его поборол сон, – уточнила серебристая.
«Наверное, я говорю сама с собой, – решила Медовая. – Дыхание ровное, а пульс едва

бьётся, а рука жаркая!»
– Что же делать-то? – спросила она вслух.
– Дай ему живой воды, – предложила золотистая Сестричка.
– Лекаря найди! – посоветовала привычка серебристая.
Медовая побежала в сад, пытаясь собрать мысли. «Живой воды он просил! Колодец! Но

у нас нет колодца… У нас скважина и насос. Да! Врача же надо!».
Фырка вся ушла в кисточку собственного хвостика, стала тише шерстинок, даже тише

грохота, когда шерстинки растут на нём, то есть, на хвосте, потому как серебристая привычка,
воскликнув – «я сама», промчалась в двух локтях от чертовки.

–  Чегой-ты вороты нараспашку?  – у входа во двор стоял горбатый старик в когда-то
изумрудного цвета бухарском халате, прошитом золотистой нитью. На узком вытянутом лице
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часто-часто моргали пречёрные глаза, а правую сторону спины занимал явственный горб. На
левой же лежала плетёная коса из седых волос, спрятанных за багровой, с чёрной каймой
девятиклинной шапочкой. Левая рука сухой кистью опиралась на волнистый посох, вернее, на
набалдашник в виде синего глобуса. Правая рука пряталась в тёмной варежке, с едва различи-
мым тёмным же узором, и держала белый чемоданчик с красным крестом на крышке.

– Тебя, тебя! – ответили Сестрички-привычки.
– Вы кто? – растеряно, даже ошалело, спросила Медовая и выронила телефон.
– Гыолог, – вдохнув, сообщил старик. – Бывший деревниш партии бекташей.
– Кто-кто? – спросила женщина, окончательно устала и села на траву.
– Сама накарябает на своих листках, потома-ко изумляется, – вновь вздохнул горбун и

присел на корточки. – Драгоценными каменьями дорожки посыпаете? Заместо гравия?

Медовая уснула на траве, старик же принялся собирать алмазы, изумруды и рубины в
парчовый мешочек, висевший на его искривленной шее.

– Кому вода нужна? – затянув шнурок, спросил он Сестричек.
– Хранителю пятьдесят восьмой границы, – ответили привычки.
– Ага, – согласился горбун, достал из кармана халата корешок с ноготок и дал понюхать

уснувшей женщине. Медовая чихнула и проснулась.
– Угу, крепок табачок, – прокряхтел старик. – Вставай, сад показывай.
– Но как же… вы ведь лекарь? – Медовая смотрела на чемоданчик.
– Гыолог, говорил уже, – горбун направился в глубину сада.
Русский язык недаром прямой потомок языка первой расы. Стоит юродивому сделать

лишь маленький шажок и он уже… уродивый. Пропустит блаженный всего лишь миг – и он
уже блажной, почитай, что кликуша. Кому, как не Медовой знать эту тонкую грань слова и
словца. Зверь бежит ведь на ловца…

Увидев старика в бухарском халате, банный анчутка кинулся в парную, заметался вдоль и
поперёк её, будто веник в опытных руках банщика, наконец, успокоился и принялся наблюдать
из прорези-отдушины. Назвавшийся деревнишем, открыл чемоданчик, достал оттуда люльку,
раскрошил в ладони три корешка – каждый с ноготок, набил трубку и прикурил через тресну-
тую выпуклую линзу от солнечного луча. Убрал линзу в чемоданчик, пожевал губами, пустил
клуб дыма, в точности повторившим очертания Сестричек-привычек, только сизого оттенка и
уже тогда спросил анчутку, зорко, совсем не по-стариковски вглядываясь в стену баньки:

– Напрыгался?
– Дык… мык… брык…, – забормотал банник, но справился с лихоманным наговором и

доверительно доложил: – Как есть спокоен.
– Я и сам могу найтить, но шустрее будет, коли ты мине покажешь.
– А чегой-то показать? – было похоже, что банник придуривается. Фырке, хотя и маски-

ровалась кисточкой, захотелось крикнуть – «голую задницу!» – но природная сдержанность
взяла верх и она промолчала. Горбун же вздохнул и взялся разводить руки в стороны, однако
анчутка уже одумался. – Никак водопровод ищите?

– Водопровод? – Медовая упорно продолжала слышать неизвестно откуда берущиеся
звуки и слова. – Водопровод у нас в доме от одного насоса, а в саду и в бане – от другого.

– Водопровод не нужен, – не резко, а как-то даже и участливо откликнулся горбун.
– Был-был колодец, был, – зачастил анчутка. – Мне батюшка мой говаривал, што зава-

лило его, забутило синим камнем. А камень-то, раз, под землю-то и ушёл. А иде точно, я не
знаю.

– Ага, имеется водица-то, – старик обрадовался. – Я её найду. А ты пойди в дом, жен-
щина. Послушай, может хранитель чего и скажет.
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Медовая послушалась и ушла в дом, отметив про себя, что горбатый старик легко перехо-
дит с фольклорного говора на довольно правильный и грамотный выговор. Остальные, остав-
шиеся в саду, кто прячась, а кто и выпячиваясь, принялись наблюдать, как гыолог будет искать
живую воду.

А он не спешил. Убрал в чемоданчик люльку, из него же достал комок серебра, размял
его пальцами, словно глину и положил получившуюся пластинку под плоскую шапочку. И при-
нялся прохаживаться по саду. Молча, полузакрыв пречёрные глаза. Какое-то время ничего не
происходило, ходил и ходил, и вдруг… горб на спине старика начал перемещаться! Медленно
пополз влево. И чего вроде уж ей-то удивляться, но Фырка вытаращила глазки, да и вообще,
выскочила из кисточки хвоста. Старик укорачивал шаг, пока не начал семенить, а горб всё
полз и, наконец, седая коса уже лежала на нём. А затем изогнулась, перемахнула через плечо и
образовала острый угол с вогнутой грудью горбуна. Старик широко распахнул свои пречёрные
глаза, посмотрел, куда указывает кончик косы и громко произнёс: «Здесь!»

– Тебе обязательно покурить?! – недоумевала привычка серебристая.
– Не тяни чёрта за хвост! – возмутились сестричка золотистая. Фырка на всякий случай

свой хвостик спрятала. За ветку. А сама – за яблоню.
Деревниш ничего не ответил, он сосал пустой мундштук, неизвестно откуда попавший

в длинные зубы, покрытые табачным налётом. Старик был сосредоточен. Старик? Фырка не
отводила от него взгляда. И правильно делала. Чертовке, даже чертовке, такого видеть ещё не
доводилось.

Первыми обернулись седые волосы горбуна. Коса исчезла, а серебро седины перетекло
в золото кудрей, тюбетейка-шапочка же исчезла. Распрямились грудь и спина, и пропал горб.
Лицо стало медным и непроницаемым. Огромный богатырь в пластинчатых сверкающих
доспехах стоял под грушей. Рука в железной рукавице коснулась чемоданчика, но глядь, а это
уже не чемоданчик, но кованный медью сундучок с процветшим вилообразным крестом на
крышке. И посох – уже не посох. Двуручный меч с широченным лезвием и с рукояткой-воро-
ном. Богатырь коротко крикнул трубным гласом и вонзил переливчатую булатную сталь в
землю. По самую тулью! Лязгнуло и заскрежетало. Земля исторгла, изрыгла синий камень, да
так, что Фырка едва увернулась! Раздался звенящий шорох, и из шурфа ударила невеликая
струя. Отвлекла внимание от витязя и несколько мгновений на него никто не смотрел.

– Женщина! – Громко закричал старик-горбун, утирая мокрое лицо рукавом халата. –
Неси кувшин!

Медовая выскочила из дома и Фырка подумала, что женщина обязательно споткнётся о
синий камень, но тот мелькнул ветхим надгробием и рассыпался прахом.

Она бежала за живой водой, которая убьёт её прежнюю любовь. Медовая сама писала
книги и знала, что слова, поражающие воображение, всегда приходят предчувствием. Чужие
слова, тоже. Слова бились в её памяти, давно прочитанные слова Пера Лагерквиста в жутко-
роскошном «Карлике»: «Любовь смертна. И когда она умирает, то начинает разлагаться, и
гнить, и может образовать почву для новой любви. Мёртвая любовь живёт тогда своей неви-
димой жизнью в живой, и, в сущности, у любви нет смерти».

У любви нет, а у людей – есть.

Фырка смотрела на струю воды, стекавшую по щеке пепельноволосого, и кошачьи зрачки
её глаз сужало ревностью, рождением опередившей страсть. Золотые глаза мужчины закрыты
веками, кто знает, может и веками, – время не всем одинаково… Так, с закрытыми глазами,
он и заговорил.

Пора! Настала пора седлать
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Мохнатых якутских коней.
Пора. Настала пора доставать
Алмазов якутских из-под земель.
Алмазы горстями насыпать пора
Овсом и зерном для еленьих коней.
Вспомнить! Вспомнить пришла пора,
Что кони всегда быстрее камней!

Медовая застыла каменным изваянием. Фырка – колеблющимся миражом.

Ветер с востока мчал вчера,
А с неба камень – осколок звёзд.
Сбора камней настала пора
И способ его совсем не прост.
Бьёт копытом мохнатый конь
В синеватый якутский наст,
Там грудой лежат алмазы с ладонь,
Земля своих никогда не предаст!

Фырка выглянула в опустевший сад. Пустое небо, ни облачка. Ни золотого, ни серебря-
ного…

Земля поможет, земля спасёт,
Даже, если она мать-сыра.
Мохнатый конь седока несёт —
Пора, настала пора!
Способ не прост, способ хитёр,
Ведь надо сойти с коня
И хлынет в тебя блеска напор,
И алчность пожрёт тебя!

Мужчина открыл золотые глаза. Женщина подалась к нему, склонилась. А Фырка спря-
талась за полуоткрытой ставней.

Камень алмаз, он же, камень-горюч,
Камень – души замок.
Свободой вопрос – заветный ключ,
Какой в алмазах прок?

Пора! Пора вернуться к коням
И крепко держаться в седле.
И мчаться, коня за шею обняв,
А камни алмазы оставить земле.

Исчез старик-горбун. А на воротах в сад, повторяя порядковый номер, алмазной пылью
горела цифра 57.

Тёплая земля ткала воздух, отправляя ввысь, где холодное небо раскрашивало его сине-
вой. Две тучи, чёрными очками, спрятали солнце. Фырка, прислушивающаяся к фырканью
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автомобиля на улице, вздрогнула и с тоской посмотрела на анчутку. Да-а… Фырка была слиш-
ком юна, чтобы понимать, что события развивались слишком быстро.

Медовая положила ладонь на твёрдую грудь пепельноволосого, а он накрыл своей её тон-
кие пальцы. И так они молчали и смотрели друг другу в глаза, смотрели, забыв о времени, и
золотой пунктир сливался, образуя всё более прочную нить, ту самую жилу сердца, которую
искали колбяги-алхимики, и прочнее которой нет ничего на свете. А уже густел вечер, густел
тихим звоном уходящих солнечных лучей, громыхнул железом автомобиль, и в сад вошёл муж-
чина. Хозяин.

– Она не ждёт тебя! – крикнула ему в спину Фырка. – Совсем не ждёт!
– Я не ждала тебя, – встретила мужа Медовая.
Ай-яй, это старая-престарая история. Когда маленькая девочка уходит в загадочный и

такой на вид незлой лес. Девочка упрямая и не хочет проверенной судьбы, к которой ведёт
истоптанная дорожка. Не хочет девочка вот этого: малышка поит из ложечки куклу, женщина
– мужчину, старуха – больного старика. А девочка хочет сказки. А в доме так шумно! И оди-
ночество становится мечтой. Сказкой. Но вот странность, – чем дальше девочка уходила в лес,
тем гуще лес становился, и всё теснее жались к ней деревья, вначале тонкие, а затем уже и
кряжи. И получалось, что мечта – это встретить среди каменеющих столбов живую человече-
скую душу. Свою сказку.

– Я не ждала тебя, – сказала мужу Медовая.
«Она повторяет, или у меня глюки?» – думал муж, не отводя взора от пепельноволосого.

Острое жало пружинистой стали уже лизнуло его по пояснице, и жгучая боль устремилась к
груди, и закружила-закружила, улучая миг для решающего удара. В сердце, прямо в сердце!

О, эта извечная спутница любви, неразделённой любви, брошенной в одиночестве
любви, – смерть. Она является маленькой точкой, коли смотреть ей в лицо, и тонкой, очень
тонкой иглой, если извернуться и выхватить взором сбоку. Является тогда, когда любящий
понимает, что любовь его уже одинока. А может, она одинока изначально… И в тот миг, когда
приходит это понимание, смерть любви начинает расти и расти, пока из иглы не превраща-
ется в копьё со страшным рубящим наконечником. Наконец концов! Наконец-то наконечник
готов разрубить одинокую грудь и изранить то, за чем она и пришла, вечная спутница любви,
её смерть. А раны от копья глубоки! И израненная душа прощается с любовью. Два пути у
одинокой души: остаться жить без любви, в незаживающих рубцах, или уйти, захватив своего
палача. Умереть.

Мужчина, муж и хозяин сада, стоял и смотрел пустыми очами, а округ – пустота. Пепель-
новолосый прикрыл золотые глаза, Медовая же встала между мужем и путником, заслоняя
собой лежащего. Тишина. И в ней-то Фырка услышала слабый отзвук скрежета, да, чертовка
знала – так звучат шаги бсов, демонов убийства. Она испугалась. Ой, как она испугалась! Не
за себя. За хранителя 58-ой грани.

– Я возьму кое-что необходимое, – сказал чужим голосом мужчина, голосом уже смер-
тельно раненой души. Женщина ничего не ответила, словно и не слышала своего мужа. Она
опять склонилась над пепельноволосым. Она беспокоилась о нём.

Юрий Маркович зашагал деревянными ногами по деревянными плахам пола, туда, в
дальний чулан. А скрежет нарастал! Уже и лязгнуло. И Фырка помчалась за мужчиной.

Он держал в руках вековой образ русского отчаяния. Обрез. Деревянными пальцами вго-
нял смерть любви в оба ствола. «Для неё и хранителя!? Для хранителя и себя?!» – Фырка
пыталась поймать волну, бьющую из мужчины, пытаясь прочесть его чувства. И по всему полу-
чалось, что угроза нависла над златооким. Плохо! И Фырка собрала всё своё умение, исполь-
зовала весь дар-способности. «Попрощайся с рекой! Вначале попрощайся с рекой!» – яростно
зашептала она в затылок хозяина сада. И угадала! И заставила! Словно вспомнив нечто неимо-
верно важное, мужчина шагнул в заднюю дверь дома, быстро прошёл к забору в глубине сада,
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за баньку и, открыв низенькую скрытую калитку, побежал вниз к небольшой извивающейся
речушке. Фырка за ним!

Юрча сидел на корточках над водой, положив обрез на колени. Одна рука придерживала
укороченное ружьё, вторую ладонь он опустил в серую воду. Фырка… Она так боялась за зла-
тоокого. «И потом, – решила Фырка, – он ведь хочет застрелиться, ну и пусть застрелится, но
прежде не успеет убить хранителя!» И вскрикнула за спиной мужчины ребёнком, кричащим
от боли. Юрий Маркович вздрогнул, пальцы рук непроизвольно сжались, одной руки поймали
воду, другой – курки. Два заряда разорвали ещё живую плоть груди, уже мертвеющее сердце.

– Ты чиво мимо бежишь? Али беда случилась? – анчутка загородил дорогу Фырке.
– Беда… Беда? – чертовкина курносость стала вдруг меньше. – Беды никакой нет.
– Врёшь! – неожиданно завопил банник. Щёки его набрякли. – Врёшь!
– Не фыркай, а то я те фыркну! – огрызнулась Фырка.
Анчутка не посторонился и не попятился, но закрыл глаза и принялся шептать заговор.

Чертовка горько усмехнулась. Она отогнала панику, оставив себе тревожное ожидание. И подо-
ждав, когда банник отбубнит, Фырка попросила: «Отойди. Я за себя не ручаюсь».

И в тот же миг полыхнуло! Ярко до рези в очах. Когда они примчались к воротам, пять-
десят седьмая алмазная пыль стекала чёрным графитом на землю, оставляя тёс измазанным
сажей. И лужица на гальке шипела кислотой.

– Вот вам и пятьдесят восьмая грань! – из пустоты раздался голос деревниша. Фырке и
анчутке даже помстилось, что в щелях забора мелькнула горбатая спина.
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Медовая хоронила мужа скорбно, но без слёз. Прокурорский закрыл дело быстро, явное
самоубийство, чего там расследовать… А пепельноволосый сразу же был перенесён в соседний
дом за номером 59, к одинокой старухе, подруге Медовой, по фамилии всеми забытой, но мно-
гими посельчанами считавшейся злой и мстительной. Одни, за глаза, называли старуху Врон-
ской. Другие, в спину, – Вороной. Медовая же называла старуху по имени-отчеству, Марья
Михална.

Медовая приходила к соседке и тогда плакала-горевала, глядя на златоокого, который
продолжал лежать полуживым. Это было жестоким и нечестным по отношению к прошлой
жизни, но такая она и есть любовь, замешанная на страсти, в которой всегда живёт смерть, ино-
гда предваряя любовную страсть, а бывает и, завершая страстную любовь. Приходила Медовая
один раз в день. А вот Фырка там поселилась. Поначалу она проникала через чердачное окно и
даже через печную трубу, но, обнаружив слуховое окошечко над ротондой, выбрала этот путь.
А ещё Фырка, обернувшись чернохвостой алтайской белкой, носилась по деревьям, обруши-
ваясь на ветки всем своим гневом, ломая яростью многие из них.

Ярость понимания, что придётся ответить.
Фырку томило предчувствие, тревога недогляда. Ведь не чертовскую шалость она совер-

шила у речки. Это у людей милицейские и полицейские виновных не нашли, а среди нечи-
стой силы – свои следопыточники. И они лишь ждут указки на Фырку. А кто может указать?
Известно кто, – ведьма. Или того хуже, ведьмак. Речной холодок холодил грудь и тянул туда,
к реке, где полыхнул обрез. И Фырка решилась.

До пробуждения светила, она тихо-медленно скользила вдоль и поперёк воды. Все вокруг
спят, только на краю посёлка, чертовка это слышит, заезжий молодец уламывает пухлозадую
девицу надкусить сладкого яблочка в заброшенном саду. Никого нет на реке, это-то и плохо.
Как учил Свирид, коли ждёшь да встретишь, придёт тот, кого не ждали и знать не хотели.

– Люди – они, конешно, наблюдательны, – говорил Свирид, – но завсегда выдумывают
пояснения, они жа – бесполезные заклинания, и сами в них верят, надеются, что это им помо-
жет.

– К примеру? – спрашивала Фырка, почёсывая роговицы на макушке.
–  Например, люди часто повторяют, толкуя об опчестве, в котором проживают да об

своём начальстве, дескать, рыба гниёт с головы, – Свирид покхэкал со значением, что означало
всезнающий смех и продолжил: – А ведь понятно и самому последнему запечному, што рыба,
как и всякая жрущая тварь, гниёт с брюха, с требухи.
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